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Ledelsespåtegning Statement by Management on the
annual report

Ledelsespåtegning / Stateme nt by Management on the annua l repor t

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet

og godkendt årsrapporten for regnskabsåret

01.01.2015 - 31.12.2015 for BigeFinancials A/S.

The Board of Directors and the Executive Board

have today considered and approved the annual

report of BigeFinancials A/S for the financial year

01.01.2015 - 31.12.2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af virksomhedens aktiver, passi-

ver og finansielle stilling pr. 31.12.2015 samt af

resultatet af virksomhedens aktiviteter for

regnskabsåret 01.01.2015 - 31.12.2015.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the Entity’s financial position at

31.12.2015 and of the results of its operations for

the financial year 01.01.2015 - 31.12.2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

We believe that the management commentary con-

tains a fair review of the affairs and conditions re-

ferred to therein.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend the annual report for adoption at

the Annual General Meeting.

Brovst, den 12.05.2016
Place, 12.05.2016

Direktion
Executive Board

Kim Mose Godiksen

Bestyrelse
Board of Directors

Michael Ahm Kim Mose Godiksen Peter Wilmar Christensen
formand



BigeFinancials A/S 3

Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

Den uaf hæng ige revisors er klæringer / Independent aud itor 's repor ts

Til kapitalejerne i BigeFinancials A/S To the owners of BigeFinancials A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements
Vi har revideret årsregnskabet for BigeFinancials A/S for

regnskabsåret 01.01.2015 - 31.12.2015, der omfatter

anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet udarbejdes

efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of

BigeFinancials A/S for the financial year 01.01.2015 -

31.12.2015, which comprise the accounting policies,

income statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes. The financial statements are prepared

in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial

statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret

for den interne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig

for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-

mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements Act

and for such internal control as Management determines

is necessary to enable the preparation of financial

statements that are free from material misstatement,

whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om

årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har udført

revisionen i overensstemmelse med internationale stan-

darder om revision og yderligere krav ifølge dansk revi-

sorlovgivning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav

samt planlægger og udfører revisionen for at opnå høj

grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig

fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

financial statements based on our audit. We conducted

our audit in accordance with International Standards on

Auditing and additional requirements under Danish audit

regulation. This requires that we comply with ethical

requirements and plan and perform the audit to obtain

reasonable assurance about whether the financial

statements are free from material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for

at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger i

årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af

revisors vurdering, herunder vurdering af risici for væ-

sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen

overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for virk-

somhedens udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et

retvisende billede. Formålet hermed er at udforme revisi-

onshandlinger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke at udtrykke en konklusion om effektiviteten af

virksomhedens interne kontrol. En revision omfatter

endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regnskabs-

praksis er passende, om ledelsens regnskabsmæssige

skøn er rimelige samt den samlede præsentation af

årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain audit

evidence about the amounts and disclosures in the

financial statements. The procedures selected depend on

the auditor's judgement, including the assessment of the

risks of material misstatements of the financial state-

ments, whether due to fraud or error. In making those

risk assessments, the auditor considers internal control

relevant to the Entity's preparation of financial

statements that give a true and fair view in order to de-

sign audit procedures that are appropriate in the circum-

stances, but not for the purpose of expressing an opinion

on the effectiveness of the Entity's internal control. An

audit also includes evaluating the appropriateness of

accounting policies used and the reasonableness of ac-

counting estimates made by Management, as well as the

overall presentation of the financial statements.
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Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklusi-

on.

We believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our audit

opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31.12.2015 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 01.01.2015 - 31.12.2015 i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the Entity’s financial position at 31.12.2015

and of the results of its operations for the financial year

01.01.2015 - 31.12.2015 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Supplerende oplysninger vedrørende forhold i

årsregnskabet

Emphasis of matter affecting the financial

statements

Uden at modificere vores konklusion henleder vi op-

mærksomheden på, at ledelsen har besluttet at afvikle

selskabets aktiviteter. Årsregnskabet aflægges således

ikke med henblik på fortsat drift.

Without modifying our opinion, we draw attention to the

fact that management has decided to discontinue

activities in the company. The financial statements has

therefor not been prepared on basis of going concern.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management commen-

tary
Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst ledel-

sesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere handlin-

ger i tillæg til den udførte revision af årsregnskabet.

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we

have read the management commentary. We have not

performed any further procedures in addition to the audit

of the financial statements.

Det er på denne baggrund vores opfattelse, at oplysnin-

gerne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse med

årsregnskabet.

On this basis, it is our opinion that the information pro-

vided in the management commentary is consistent with

the financial statements.

Aalborg, den 12.05.2016
Aalborg, 12.05.2016

Deloitte
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Torben Toft Kristensen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

suandersen
Text Box
CVR-nr. 33963556
Central-Business-Registration-No. 33963556
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Ledelsesberetning Management commentary

Ledelsesberetning / Manage ment commentary

Hovedaktivitet Primary activities

Selskabets aktivitet er finansiel formidling og der-

med beslægtet virksomhed.

The Company’s activity is financial arrangements

and related activities.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske

forhold

Development in activities and finances

Hovedfokus for virksomheden i 2015 var at afhæn-

de selskabets finansielle platform og neddrosle rest-

aktiviteterne.

Det lykkedes virksomheden at sælge den finansielle

platform i slutningen af året. Herefter besluttede

virksomheden at afhænde rest-aktiviteterne og måtte

derfor ligeledes skille sig af med samtlige medar-

bejdere.

I forbindelse med beslutningen om at indstille akti-

viteterne blev kunderne orienteret om deres mulig-

hed for at overføre penge fra virksomheden senest

inden udgangen af 2016.

Ved udgangen af 2015 indleverede virksomheden

som aftalt med Finanstilsynet sin e-

pengeinstitutlicens.

Da det er besluttet at indstille aktiviteterne i selska-

bet, er indregning og måling sket til realisation-

sværdier. Indregning og måling til realisationsvær-

dier har ikke påvirket årets resultat.

Årets resultat udviser et underskud på 1.523 t.kr. og

er som forventet.

During 2015 the main focus for the company was to

divest the company’s financial platform and scale

down the remaining activities.

The company accomplished a sale of the financial

platform at the end of the year. As a result the com-

pany decided to sell the remaining activities and

had to made all employees redundant.

As a consequence of the decision of closing down

the activities the customers were informed how

transferals from the company can be carried out

before the end of 2016.

At the end of 2015 the company returned its e-

banking license as agreed with the Danish FSA.

Since it has been decided to discontinue the activi-

ties in the company recognition and measurement

has been made to realizable values. Recognition

and measurement at realizable values does not ef-

fect result for the year.

The result for the year is a loss of TDKK 1.523 and

is expected.
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Ledelsesberetning Management commentary

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Der er fra balancedagen og frem til i dag ikke ind-

trådt forhold, som forrykker vurderingen af

årsrapporten.

No events have occurred after the balance sheet

date to this date which would influence the evalua-

tion of this annual report.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Anvendt regnskabspraksis / Accounting po licies

Regnskabsklasse Reporting class

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for regnskabs-

klasse B.

This annual report has been presented in accord-

ance with the provisions of the Danish Financial

Statements Act governing reporting class B enter-

prises.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabsprak-

sis som sidste år.

Ledelsen har vurderet, at going concern forudsæt-

ningen ikke er opfyldt, jf. omtalen i ledelsesberet-

ningen. Årsrapporten er aflagt efter samme princip-

per som sidste år, men indregning, måling, klassifi-

kation og opstilling af regnskabsposter mv. er sket

under hensyntagen til, at selskabets aktiver og for-

pligtelser realiseres.

The accounting policies applied to these financial

statements are consistent with those applied last

year.

Management has assessed that the going concern

assumption is not satisfied as mentioned in Man-

agement commentary. The annual report has been

prepared using the same principles as last year, but

it has been taken in to account during recognition,

measurement, classification and presentation of

accounting items etc. that the company’s assets and

liabilities are realized.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Aktiver indregnes i balancen, når det som følge af

en tidligere begivenhed er sandsynligt, at fremtidige

økonomiske fordele vil tilflyde virksomheden, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når virksomhe-

den som følge af en tidligere begivenhed har en

retlig eller faktisk forpligtelse, og det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil fragå virksom-

heden, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Måling efter første indregning sker som

beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige risici og tab, der fremkommer, inden

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable as a result of a prior event that future

economic benefits will flow to the Entity, and the

value of the asset can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

the Entity has a legal or constructive obligation as a

result of a prior event, and it is probable that future

economic benefits will flow out of the Entity, and the

value of the liability can be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. Measurement subsequent to initial

recognition is effected as described below for each

financial statement item.

Anticipated risks and losses that arise before the

time of presentation of the annual report and that
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

I resultatopgørelsen indregnes indtægter, i takt med

at de indtjenes, mens omkostninger indregnes med

de beløb, der vedrører regnskabsåret.

confirm or invalidate affairs and conditions existing

at the balance sheet date are considered at recogni-

tion and measurement.

Income is recognised in the income statement when

earned, whereas costs are recognised by the

amounts attributable to this financial year.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første

indregning til transaktionsdagens kurs.

Tilgodehavender, gældsforpligtelser og andre mone-

tære poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet

på balancedagen, omregnes til balancedagens valu-

takurs. Valutakursdifferencer, der opstår mellem

transaktionsdagens kurs og kursen på henholdsvis

betalingsdagen og balancedagen, indregnes i resul-

tatopgørelsen som finansielle poster.

Materielle og immaterielle anlægsaktiver, varebe-

holdninger og andre ikke-monetære aktiver, der er

købt i fremmed valuta, omregnes til historiske kur-

ser.

On initial recognition, foreign currency transac-

tions are translated applying the exchange rate at

the transaction date.

Receivables, payables and other monetary items

denominated in foreign currencies that have not

been settled at the balance sheet date are translated

using the exchange rate at the balance sheet date.

Exchange differences that arise between the rate at

the transaction date and the one in effect at the

payment date, or the rate at the balance sheet date

are recognised in the income statement as financial

income or financial expenses.

Property, plant and equipment, intangible assets,

inventories and other non-monetary assets that have

been purchased in foreign currencies are translated

using historical rates.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste eller –tab Gross profit or loss

Med henvisning til årsregnskabsloven § 32 er netto-

omsætningen ikke oplyst i årsrapporten.

With reference to section 32 of the Danish Financial

Statements Act, revenue has not been disclosed in

the annual report.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen ved salg af tjenesteydelser ind-

regnes i resultatopgørelsen, når salget er gennem-

ført. Dette anses at være tilfældet, når:

Revenue from the sale of services is recognised in

the income statement when the sale is considered

effected based on the following criteria:
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

 levering har fundet sted inden regnskabsårets

udløb,

 der foreligger en forpligtende aftale

 salgsprisen er fastlagt, og

 indbetalingen er modtaget eller med rimelig

sikkerhed kan forventes modtaget.

Nettoomsætning indregnes eksklusive moms og

med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

 delivery has been made before year ned;

 a binidng sales agreement has been made;

 the sales price has been determined; and

 payment has been received or may with rea-

sonable certainty be expected to be received.

Revenue is recognised exclusive of VAT, and net

of discounts relating to sales.

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbrug omfatter regnskabsårets vareforbrug

målt til kostpris, reguleret for sædvanlige lagerned-

skrivninger.

Cost of sales comprises costs of sales for the

financial year measured at cost, adjusted for ordi-

nary inventory write-downs.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger, der vedrører virksomhedens primære aktivite-

ter, herunder lokaleomkostninger, kontorholdsom-

kostninger, salgsfremmende omkostninger mv. I

posten indgår endvidere nedskrivninger af tilgode-

havender indregnet under omsætningsaktiver.

Other external expenses include expenses relating

to the Entity’s ordinary activities, including expens-

es for premises, stationery and office supplies, mar-

keting costs, etc. This item also includes write-

downs of receivables recognised in current assets.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager såvel

som omkostninger til social sikring, pensioner o.l.

for virksomhedens medarbejdere.

Staff costs comprise salaries and wages as well as

social security contributions, pension contributions,

etc for entity staff.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle

anlægsaktiver består af regnskabsårets af- og ned-

skrivninger opgjort ud fra henholdsvis de fastsatte

restværdier og brugstider for de enkelte aktiver og

gennemførte nedskrivningstest og af gevinster og

tab ved salg af materielle og immaterielle anlægsak-

tiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

relating to intangible assets and property, plant and

equipment comprise amortisation, depreciation and

impairment losses for the financial year, calculated

on the basis of the residual values and useful lives

of the individual assets and impairment testing as

well as gains and losses from the sale of intangible

assets as well as property, plant and equipment.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Andre finansielle indtægter Other financial income

Andre finansielle indtægter består af modtagne ud-

bytter o.l. fra andre værdipapirer og kapitalandele,

renteindtægter, herunder renteindtægter fra tilgode-

havender hos tilknyttede virksomheder, nettokurs-

gevinster vedrørende værdipapirer, gæld og transak-

tioner i fremmed valuta, amortisering af finansielle

aktiver samt godtgørelser under acontoskatteordnin-

gen mv.

Other financial income comprises dividends etc

received on other investments, interest income, in-

cluding interest income on receivables from group

enterprises, net capital gains on securities, payables

and foreign currency transactions, amortisation of

financial assets as well as tax relief under the Dan-

ish Tax Prepayment Scheme etc.

Andre finansielle omkostninger Other financial expenses

Andre finansielle omkostninger består af renteom-

kostninger, herunder renteomkostninger fra gæld til

tilknyttede virksomheder, nettokurstab vedrørende

værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed valu-

ta, amortisering af finansielle forpligtelser samt

tillæg under acontoskatteordningen mv.

Other financial expenses comprise interest expens-

es, including interest expenses on payables to group

enterprises, net capital losses on securities, paya-

bles and foreign currency transactions, amortisa-

tion of financial liabilities as well as tax surcharge

under the Danish Tax Prepayment Scheme etc.

Skat Income taxes

Årets skat, der består af årets aktuelle skat og æn-

dring af udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og

direkte på egenkapitalen med den del, der kan hen-

føres til posteringer direkte på egenkapitalen.

Tax for the year, which consists of current tax for

the year and changes in deferred tax, is recognised

in the income statement by the portion attributable

to the profit for the year and recognised directly in

equity by the portion attributable to entries directly

in equity.

Balancen Balance sheet

Goodwill Goodwill

Goodwill afskrives lineært over den vurderede

brugstid, der fastlægges på baggrund af ledelsens

erfaringer inden for de enkelte forretningsområder.

Afskrivningsperioden udgør sædvanligvis 5 år, men

kan i visse tilfælde udgøre op til 20 år for strategisk

erhvervede virksomheder med en stærk markedspo-

sition og langsigtet indtjeningsprofil, hvis den læn-

gere afskrivningsperiode vurderes bedre at afspejle

Goodwill is amortised straight-line over its estimat-

ed useful life which is fixed based on the experience

gained by Management for each business area. The

amortisation period is usually 5 years, however, in

certain cases it may be up to 20 years for strategi-

cally acquired enterprises with a strong market

position and a long-term earnings profile if the

longer amortisation period is considered to give a
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

nytten af de pågældende ressourcer.

Goodwill nedskrives til genindvindingsværdi, hvis

denne er lavere end den regnskabsmæssige værdi.

better reflection of the benefit from the relevant

resources.

Goodwill is written down to the lower of recovera-

ble amount and carrying amount.

Immaterielle rettigheder mv. Intellectual property rights etc

Immaterielle rettigheder mv. omfatter igangværende

og færdiggjorte udviklingsprojekter med tilknyttede

immaterielle rettigheder, erhvervede immaterielle

rettigheder og forudbetalinger for immaterielle an-

lægsaktiver.

Intellectual property rights etc comprise develop-

ment projects completed and in progress with relat-

ed intellectual property rights, acquired intellectual

property rights and prepayments for intangible as-

sets.

Udviklingsprojekter vedrørende produkter og pro-

cesser, der er klart definerede og identificerbare,

hvor den tekniske udnyttelsesgrad, tilstrækkelige

ressourcer og et potentielt fremtidigt marked eller

udviklingsmulighed i virksomheden kan påvises, og

hvor det er hensigten at fremstille, markedsføre eller

anvende det pågældende produkt eller den pågæl-

dende proces, indregnes som immaterielle anlægs-

aktiver. Øvrige udviklingsomkostninger indregnes

som omkostninger i resultatopgørelsen, når omkost-

ningerne afholdes.

Kostprisen for udviklingsprojekter omfatter om-

kostninger, herunder gager og afskrivninger, der

direkte og indirekte kan henføres til udviklingspro-

jekterne.

Indirekte produktionsomkostninger i form af indi-

rekte henførbare personaleomkostninger og afskriv-

ninger på immaterielle og materielle anlægsaktiver,

der er anvendt i udviklingsprocessen, indregnes i

kostprisen baseret på det medgåede timeforbrug for

det enkelte projekt.

Development projects on clearly defined and identi-

fiable products and processes, for which the tech-

nical rate of utilisation, adequate resources and a

potential future market or development opportunity

in the enterprise can be established, and where the

intention is to manufacture, market or apply the

product or process in question, are recognised as

intangible assets. Other development costs are rec-

ognised as costs in the income statement as in-

curred.

The cost of development projects comprises costs

such as salaries and amortisation that are directly

and indirectly attributable to the development pro-

jects.

Indirect production costs in the form of indirectly

attributable staff costs and amortisation of intangi-

ble assets and depreciation on property, plant and

equipment used in the development process are

recognised in cost based on time spent on each pro-

ject.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Færdiggjorte udviklingsprojekter afskrives lineært

over den forventede brugstid. Afskrivningsperioden

udgør 5 år. Restværdier udgør 0 kr. For udviklings-

projekter, der er beskyttet af immaterielle rettighe-

der, udgør den maksimale afskrivningsperiode rest-

løbetiden for de pågældende rettigheder. Udvik-

lingsprojekter nedskrives til genindvindingsværdi,

hvis denne er lavere end den regnskabsmæssige

værdi.

Completed development projects are amortised on a

straight-line basis using the estimated useful lives of

the assets. The amortisation period is 5 years. Re-

sidual values is DKK 0. For development projects

protected by intellectual property rights, the maxi-

mum amortisation period is the remaining duration

of the relevant rights. Development projects are

written down to the lower of recoverable amount

and carrying amount.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen, omkostnin-

ger direkte tilknyttet anskaffelsen og omkostninger

til klargøring af aktivet indtil det tidspunkt, hvor

aktivet er klar til at blive taget i brug.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Der fore-

tages lineære afskrivninger baseret på følgende vur-

dering af aktivernes forventede brugstider:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år

Restværdier udgør 0 kr.

Materielle anlægsaktiver nedskrives til genindvin-

dingsværdi, hvis denne er lavere end den regn-

skabsmæssige værdi.

Property, plant and equipment are measured at cost

less accumulated depreciation and impairment loss-

es.

Cost comprises the acquisition price, costs directly

attributable to the acquisition and preparation costs

of the asset until the time when it is ready to be put

into operation.

The basis of depreciation is cost less estimated re-

sidual value after the end of useful life. Straight-line

depreciation is made on the basis of the following

estimated useful lives of the assets:

Other fixtures and fittings, tools and

equipment 5 years

Residual values is DKK 0.

Property, plant and equipment are written down to

the lower of recoverable amount and carrying

amount.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris, opgjort efter

FIFO-metoden, eller nettorealisationsværdi, hvor

denne er lavere.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen med tillæg af

hjemtagelsesomkostninger.

Nettorealisationsværdi for varebeholdninger opgø-

res som forventet salgspris med fradrag af færdiggø-

relsesomkostninger og omkostninger, der skal af-

holdes for at effektuere salget.

Inventories are measured at the lower of cost using

the FIFO method and net realisable value.

Cost consists of purchase price plus delivery costs.

The net realisable value of inventories is calculated

as the estimated selling price less completion costs

and costs incurred to execute sale.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der

sædvanligvis svarer til nominel værdi, med fradrag

af nedskrivninger til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, usually

equalling nominal value less write-downs for bad

and doubtful debts.

Udskudt skat Deferred tax

Udskudt skat indregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige værdi-

er af aktiver og forpligtelser, hvor den skattemæssi-

ge værdi af aktiverne opgøres med udgangspunkt i

den planlagte anvendelse af det enkelte aktiv.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettigede, skattemæssige underskud,

indregnes i balancen med den værdi, aktivet forven-

tes at kunne realiseres til, enten ved modregning i

udskudte skatteforpligtelser eller som nettoskatteak-

tiver.

Deferred tax is recognised on all temporary differ-

ences between the carrying amount and tax-based

value of assets and liabilities, for which the tax-

based value of assets is calculated based on the

planned use of each asset.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

loss carryforwards, are recognised in the balance

sheet at their estimated realisable value, either as a

set-off against deferred tax liabilities or as net tax

assets.

Skyldig og tilgodehavende selskabsskat Income tax payable or receivable

Aktuelle skatteforpligtelser eller tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen opgjort som bereg-

net skat af årets skattepligtige indkomst, der er regu-

leret for betalt acontoskat.

Current tax payable or receivable is recognised in

the balance sheet, stated as tax computed on this

year's taxable income, adjusted for prepaid tax.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet under aktiver

omfatter afholdte omkostninger, der vedrører efter-

følgende regnskabsår. Periodeafgrænsningsposter

måles til kostpris.

Prepayments comprise incurred costs relating to

subsequent financial years. Prepayments are meas-

ured at cost.

Likvide beholdninger Cash

Likvide beholdninger omfatter kontante beholdnin-

ger og bankindeståender.

Cash comprises cash in hand and bank deposits.

Andre finansielle forpligtelser Other financial liabilities

Andre finansielle forpligtelser måles til amortiseret

kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other financial liabilities are measured at amor-

tised cost, which usually corresponds to nominal

value.
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Resultatopgørelse for 2015
Income statement for 2015
Resultatopgørelse for 2015 / Income state ment fo r 2015

Note 2015
#

2014

Notes DKK
###

DKK

Bruttofortjeneste 42.428 (2.529.614)
Gross profit

Personaleomkostninger 1 (5.341.757) (7.068.443)
Staff costs

Af- og nedskrivninger 2 1.077.505 (2.174.767)
Amortisation, depreciation and impairment losses

Driftsresultat (4.221.824) (11.772.824)
Operating profit/loss

Andre finansielle indtægter 3 225.092 190.829
Other financial income

Andre finansielle omkostninger (86.530) (92.133)
Other financial expenses

Resultat af ordinære aktiviteter før skat (4.083.262) (11.674.128)
Profit/loss from ordinary activities before tax

Skat af ordinært resultat 4 2.560.547 1.400.029
Tax on profit/loss from ordinary activities

Årets resultat (1.522.715) (10.274.099)
Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit/loss

Overført resultat (1.522.715) (10.274.099)
Retained earnings

(1.522.715) (10.274.099)
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Balance pr. 31.12.2015
Balance sheet at 31.12.2015
Balance pr. 31.12.2015 / Balance sheetat 31.12.2015

Note 2015 2014

Notes DKK DKK

Goodwill 0 0
Goodwill

Udviklingsprojekter under udførelse 0 9.693.033
Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 5 0 9.693.033
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 0 37.200
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 6 0 37.200
Property, plant and equipment

Anlægsaktiver 0 9.730.233
Fixed assets

Fremstillede varer og handelsvarer 0 54.609
Manufactured goods and goods for resale

Varebeholdninger 0 54.609
Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 157.158 67.115
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 3.295.197 758.193
Receivables from group enterprises

Udskudt skat 41.147 0
Deferred tax

Andre tilgodehavender 6.306.735 2.848.568
Other receivables

Tilgodehavende selskabsskat 0 603.087
Income tax receivable

Krav på indbetaling af virksomhedskapital 0 3.800.000
Contributed capital in arrears

Periodeafgrænsningsposter 0 114.962
Prepayments

Tilgodehavender 9.800.237 8.191.925
Receivables
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Balance pr. 31.12.2015
Balance sheet at 31.12.2015

Likvide beholdninger 7 13.810.948 7.620.173

Cash

Omsætningsaktiver 23.611.185 15.866.707
Current assets

Aktiver 23.611.185 25.596.940

Assets
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Balance pr. 31.12.2015
Balance sheet at 31.12.2015

Note 2015 2014

Notes DKK DKK

Virksomhedskapital 8 22.996.642 20.696.642
Contributed capital

Overført overskud eller underskud (5.921.224) (4.398.509)
Retained earnings

Egenkapital 17.075.418 16.298.133
Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 242.490 325.971
Trade payables

Anden gæld 9 6.293.277 8.972.836
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 6.535.767 9.298.807
Current liabilities other than provisions

Gældsforpligtelser 6.535.767 9.298.807
Liabilities other than provisions

Passiver 23.611.185 25.596.940
Equity and liabilities

Ikke-indregnede leje- og leasingforpligtelser 10
Unrecognised rental and lease commitments

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 11
Assets charged and collateral

Ejerforhold 12
Ownership
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Egenkapitalopgørelse for 2015
Statement of changes in equity for 2015
Egenkapitalopgørelse for 2015 / Stateme nt of c hanges in equity for 2015

Virksomheds-
kapital

Overført over-
skud eller

underskud I alt

Contributed capital Retained earnings Total

DKK DKK DKK

Egenkapital primo 20.696.642 (4.398.509) 16.298.133
Equity beginning of year

Kapitalforhøjelse 2.300.000 0 2.300.000
Increase of capital

Årets resultat 0 (1.522.715) (1.522.715)
Profit/loss for the year

Egenkapital ultimo 22.996.642 (5.921.224) 17.075.418
Equity end of year

Selskabskapitalen består af 22.996.642 aktier à nominelt DKK 1. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder.
The share capital consists of 22.996.642 shares of nominel value of DKK 1. No shares carry any special rights.
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Noter
Notes
Noter / Notes

2015
DKK

2014
DKK

1. Personaleomkostninger
1. Staff costs

Gager og løn 6.874.119 9.296.540
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 17.413 90.353
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 92.487 352.300
Other staff costs

Personaleomkostninger overført til aktiver (1.642.262) (2.670.750)
Staff costs classified as assets

5.341.757 7.068.443

2015
DKK

2014
DKK

2. Af- og nedskrivninger
2. Amortisation, depreciation and impairment losses

Afskrivninger på immaterielle anlægsaktiver 1.653.163 2.051.741
Amortisation of intangible assets

Afskrivninger på materielle anlægsaktiver 8.556 123.026
Depreciation on property, plant and equipment

Tab og gevinst ved salg af immaterielle og materielle anlægsaktiver (2.739.224) 0
Profit/loss from sale of intangible assets and property, plant and equipment

(1.077.505) 2.174.767

2015
DKK

2014
DKK

3. Andre finansielle indtægter
3. Other financial income

Finansielle indtægter fra tilknyttede virksomheder 17.604 0
Financial income from group enterprises

Renteindtægter i øvrigt 748 0
Other interest income

Øvrige finansielle indtægter 206.740 190.829
Other financial income

225.092 190.829
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Noter
Notes

2015
DKK

2014
DKK

4. Skat af ordinært resultat
4. Tax on profit/loss from ordinary activities

Ændring af udskudt skat 0 (1.400.029)
Change in deferred tax

Regulering vedrørende tidligere år (2.560.547) 0
Adjustment relating to previous years

(2.560.547) (1.400.029)

Regulering vedrørende tidligere år skyldes, at der har været anvendt underskud i sambeskatningskredsen, som

ikke har været aktiveret sidste år.

Adjustments relating to previous years is due to taxation losses used in joint taxation, which has not been recognized last year.

Goodwill

Udviklings-
projekter

under udfø-
relse

Goodwill
Development

projects in progress

DKK DKK

5. Immaterielle anlægsaktiver
5. Intangible assets

Kostpris primo 112.800 11.744.773
Cost beginning of year

Tilgange 0 1.642.262
Additions

Afgange (112.800) (13.387.035)
Disposals

Kostpris ultimo 0 0
Cost end of year

Af- og nedskrivninger primo (112.800) (2.051.740)
Amortisation and impairment losses beginning of year

Årets nedskrivninger 0 (1.653.163)
Write-downs for the year

Tilbageførsel ved afgange 112.800 3.704.903
Reversal regarding disposals

Af- og nedskrivninger ultimo 0 0
Amortisation and impairment losses end of year

Regnskabsmæssig værdi ultimo 0 0
Carrying amount end of year
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Noter
Notes

Andre anlæg,
driftsmateri-

el og inven-
tar

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

DKK

6. Materielle anlægsaktiver
6. Property, plant and equipment

Kostpris primo 74.568
Cost beginning of year

Afgange (74.568)
Disposals

Kostpris ultimo 0
Cost end of year

Af- og nedskrivninger primo (37.368)
Depreciation and impairment losses beginning of year

Årets afskrivninger (8.556)
Depreciation for the year

Tilbageførsel ved afgange 45.924
Reversal regarding disposals

Af- og nedskrivninger ultimo 0
Depreciation and impairment losses end of year

Regnskabsmæssig værdi ultimo 0
Carrying amount end of year

7. Likvide beholdninger
###

7. Cash
###

Floating konto

Floating kontoen, som består af brugeres og kunders indestående, udgør DKK 5.917.623 og fremgår af likvider

i aktiverne samt anden gæld i passiverne.

Floating account, which consists of users’and merchants’balances, amounts to DKK 5.917.623 and shown in cash and cash equivalents of assets and
other liabilities in liabilities.
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Noter
Notes

Antal
Pålydende

værdi
Nominel

værdi

Number Par value
Nominal

value

DKK DKK

8. Virksomhedskapital
8. Contributed capital

Ordinære aktier 22.996.642 1,00 22.996.642
Ordinary shares

22.996.642 22.996.642

2015 2014 2013 2012 2011

DKK DKK DKK DKK DKK

Bevægelser i virksomhedskapitalen
Changes in contributed capital

Virksomhedskapital primo 20.696.642 8.896.642 7.632.743 7.500.000 7.500.000
Contributed capital beginning of year

Kapitalforhøjelse 2.300.000 11.800.000 1.263.899 132.743 0
Increase of capital

Virksomhedskapital ultimo 22.996.642 20.696.642 8.896.642 7.632.743 7.500.000
Contributed capital end of year

Basiskapital

Basiskapitalen udgør pr. 31. december 2015 DKK 17.075.418. Kapitalkravet fra Finanstilsynet pr. 31. decem-

ber 2015 er DKK 3.134.250. Selskabet har efter 31.12.2015 opsagt sin e-pengeinstitutlicens.

The capital base amounts per. December 31st, 2015 DKK 17.075.418. The capital requirements by the FSA per. December 31st 2015 is DKK 3.134.250.
The Company has after December 31st, 2015 returned its e-banking license.

9. Anden gæld
###

9. Other payables
###

Under anden gæld indgår brugerindeståender med 5.917.623 kr. Se omtalen i note 7.

Other debts includes user accounts DKK 5.917.623. See description in note 7.

2015
DKK

2014
DKK

10. Ikke-indregnede leje- og leasingforpligtelser
10. Unrecognised rental and lease commitments

Forpligtelser i henhold til leje- eller leasingkontrakter frem til udløb N/A 312.000
Commitments under rental agreements or leases until expiry
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Noter
Notes

11. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
###

11. Assets charged and collateral
###

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for bankforbindelser (pantsætningen er frigivet efter 31.12.2015):

The following assets have been placed as security for bankers (the security is released after 31 December 2015):

Bankkonto er pantsat med nominel værdi: 1.837.280 1.646.657

Bank account pledged in a nominal value:

Alle indestående midler fra brugere er sikret jf. Bekendtgørelse om e-pengeinstitutters sikring af midler mod-

taget fra brugere med henblik på veksling til elektroniske penge, udstedt af Finanstilsynet 24. juni 2011.

All deposited funds from users are protected pursuant to Executive Order on e-banking institutions securing funds received from users for conversion to

electronic money issued by the FSA 24 June 2011,

Selskabet indgår i en dansk sambeskatning med Kim Godiksen ApS som administrationsselskab og hæfter

derfor fra og med regnskabsåret 2013 solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede sel-

skabsskat fra og med den 1. juli 2012 for eventuelle forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties

og udbytter for de sambeskattede selskaber.

The Entity participates in a Danish joint taxation arrangement with Kim Godiksen ApS serving as the administration company and is therefor jointly

and severally liable with the other jointly taxed companies for the total income tax and from 1 July 2012 also for obligations, if any, to withhold tax on

interest, royalties and dividends for the jointly taxed companies.

12. Ejerforhold
###

12. Ownership
###

Selskabet har registreret følgende aktionærer med mere end 5% af aktiekapitalens stemmerettigheder eller

pålydende værdi:

The Company has registered the following shareholders to hold more than 5% of the voting share capital or of the nominal value of the share capital:

Kim Godiksen ApS, Modulvej 4, DK9460 Brovst


